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దిఖాయీ దియే యూన కె బేఖుద కియా 

హమే ఆప సే భీ జుదా కర చలే! 

'బజార (1982) సినిమాలో అయిదు పాటలలో నాలుగు పాటలు గొపప్ ఉరూద్ కవుల రచనల ఆధారంగా 
రూపొందిన పాటలు. 'సాఘర సరహ్దీ' రూపొందించిన సినిమాలలో ఉరూద్ కవితలు, గజళుల్ గీతాలయి పార్ణం 
పోసుకుంటాయి. సామానుయ్ల నాలుకలపై అసామానయ్ కవుల కవితలు నడయాడతాయి.  శోర్తల మనసుస్లను సాహితయ్ 
సముదర్పుటలల శృంగాలపై తళతళలాడే సూరయ్కిరణ కాంతితో పాటు నృతయ్ం చేయిసాత్యి. అలాంటి పాట 'మీర తఖీ 
మీర' కవిత ఆధారంగా రూపొందిన 'దిఖాయీ దియే యూన' 

ఉరూద్ కవితలను అతయ్దుభ్తమైన గీతాలుగా మలచటంలో పేరు పొందిన సంగీత దరశ్కుడు ఖయాయ్మ. పాట 
సాహితయ్ం ఉతత్మ సాథ్యిలో ఉంటే తపప్ బాణీ కటెట్ందుకు  ఇషట్పడడు ఖయాయ్మ.  ఇతర సంగీత దరశ్కులలా బాణీ 
బంధనాలలో గేయానిన్ ఇరికించే బదులు, సేవ్చఛ్గా రాసిన కవితకు తగగ్ బాణీని సృజించేందుకు ఇషట్పడతాడు ఖయాయ్మ. 
పాట గురించి ఖయాయ్మ కు కచిచ్తమైన అభిపార్యాలునాన్యి. అతనికి పాటలను మృదువుగా పాడాలి. గాయనీ 
గాయకుల సవ్రాలు మారద్వంగా, మెతత్గా ధవ్నించాలి. అందుకే 'హైపిచ'లో ఉండే లత సవ్రం ఆయనకు నచచ్దు. 
ఆరంభంలో ఆయన లతా మంగేషక్ర సవ్రానిన్ వాడలేదు. నిజానికి, ఖయాయ్మ లతకు నచచ్లేదు. అతని రికారిడ్ంగ లు 
చివరి క్షణంలో రదద్యేయ్వి. లేకపోతే సినిమా సంగీత దరశ్కుడు మారేవాడు. 

1952లో తొలిసారిగా 'ఖయాయ్మ'కు 'పాయ్ర కె బాతే' సినిమాలో పాడినా, 1966లో 'ఆఖీర్ఖత' సినిమాలో 
'బహోరోం, మేరా జీవన భీ సంవారో' పాట వారిదద్రి కలయికలో వచిచ్న తొలి హిట పాట. అతయ్దుభ్తమైన పాట. ఆ 
పాటలో లత సవ్రం మామూలు కనాన్ భినన్ంగా ఉంటుంది. ఎంతో మృదువుగా, తీయగా, మానవ పర్పంచానికి కాదు, 
దేవతల పర్పంచానికి చెందిన అతయ్ంత పవితర్మైన సవ్రంలా ధవ్నిసుత్ంది లత సవ్రం ఆ పాటలో. అయినా సరే, 1978లో 
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'కభీ కభీ' వరకూ ఖయాయ్ం సంగీత దరశ్కతవ్ంలో లత తపప్నిసరి సవ్రంగా నిలవలేదు. అంతకుముందు 'శంకర హుసేస్న' 
సినిమా పాటలు వారిదద్రి నడుమ పెరుగుతునన్ అవగాహనను సూచిసేత్ 1974లో రికారడ్యిన 'రజియా సులాత్న' సినిమా 
పాటలు విడుదల కాకముందే 'సూపర డూపర హిట' అయి వారి సంగీత అనుబంధానిన్ సిథ్రపరిచాయి. ఆ తరువాత 
వెంటవెంటనే ఒకదానిన్ మించి మరొక పాట ఇదద్రి కలయికలో రూపొందాయి. సాహితయ్ పరంగా పర్తి ఒకక్టీ 
అదివ్తీయమైన వజర్ం. అలాంటి అదివ్తీయమైన వజార్లలో అపురూపమైన వజర్ం  ‘దిఖాయీ దియే యూన’  పాట. 

హిందీ సినిమా పాటల రచయితలకొక దిశను ఇచిచ్నవాడు 'మీర తఖీ మీర'. తన సీవ్యానుభూతులకు 
సారవ్జనీనతను కలిప్సూత్ లోతైన భావనలను అతయ్ంత సరళమైన పదాలలో వయ్కత్ పరుసూత్ పండితులను, పామరులను 
అలరిసూత్ సాహితయ్ందావ్రా సవ్రగ్పుటంచుల వరకూ సునాయాసంగా చేరచ్గల కవితవ్ం మీర తఖీ మీర కవితవ్ం. 17 ఏళల్ 
వయసులో చందుర్డి నుండి వెనెన్ల రూపంలో దిగి వచిచ్న  యువతి పేర్మలో పడాడ్డు మీర. ఫలితంగా 'ఖావ్బ - ఓ - 
ఖయాత' కవిత రూపొందింది. వెనెన్ల అమామ్యి కలలోల్ కలుసుత్ంది. ఊహలోల్ నిలుసుత్ంది. నిజ జీవితంలో లభించదు. 
అందువలల్ కలిగిన నిరాశ, ఆవేదనలనుంచి మీర కవితలు ఉదభ్వించాయి. వయ్కిత్గత వేదనలు ఆ కవితల సాందర్తను 
పెంచాయి. ఫలితంగా సినిమా పాటలకు 'పేర్రణ'గా నిలిచాయి మీర కవితలు. అలాంటి అదుభ్తమైన విలువైన మీర 
గజళల్లో మేలి ముతయ్ంలాంటి గజల 'దిఖాయీ దియే యూన'. 

'బజార' సినిమా ముసిల్ం యువతులతో పెళిల్ వాయ్పారం ఆధారంగా తీసిన సినిమా. పేద ముసిల్ం యువతులను 
అంగడిలో వసుత్వులలా అమేమ్సుత్నాన్రనన్ చేదు సతాయ్నిన్  హృదయం దర్వించేలా పర్దరిశ్ంచిన సినిమా అది. 

'బజార' సినిమాలో ఒక కీలకమైన ఘటట్ంలో వసుత్ందీ పాట.  రెడో వివాహానికని వచిచ్న షకీర కు పెళిల్ కుదరచ్టం 
దావ్రా లభించిన డబుబ్తో తాను పెళిళ్ చేసుకుని సుఖంగా ఉండవచచ్ని భావిసుత్ంది సిమ్తా పాటిల పాతర్. అమామ్యిని 
వెతకటం కోసం హైదరాబాదు వసుత్ంది. అకక్డ ఆమెనే పేర్మిసుత్నన్ ఆమె  తిరసక్రించిన పాత పేర్మికుడుంటాడు. ఆమె ఏ 
అమామ్యినిచిచ్ అరబుబ్కు పెళిల్ చేయాలనుకుంటుందో ఆమెకో పేర్మికుడుంటాడు. అతడిని పేర్మిసుత్నన్ అమామ్యి  ఒకామె 
ఉంటుంది. వీరంతా ఒకచోట కలసిన సందరబ్ంలో కాబోయే వధువు ఈ పాట పాడుతుంది. పాట పాడుతునన్ యువతి 
వైపు షకీర దృషిట్ మళుల్తుంది. 

 సినిమాలో మూడు చరణాలు వినిపిసాత్యి. పలల్వి 'దిఖాయే దియేయాన'. నిజానికి మీర తఖీ  మీర రాసిన 
గజల లో తొమిమ్ది చరణాలుంటాయి. 
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'దిఖాయీ దియే యాన ' అనన్ది పలల్వి కూడా కాదు. 

ఫకీరానా ఆయె సదా కర చలే 

మియాన ఖుష రహో హం దువా కర చలే. 

ఫకీర లాగా వచాచ్ను. నీకు శుభం కలగాలని దేవుడిని పార్రిధ్సాత్ను. 

‘మీర తభీ మీర’ రాసిన ఈ గజల పేర్మికుల ఎడబాటును అతయ్దుభ్తంగా పర్దరిశ్సుత్ంది. కొందరు ఈ గజల 
పేర్మికుల ఎడబాటునే కాదు, భగవంతుడికి దూరమైన భకుత్డి విరహవేదనను పేర్మికుల ఎడబాటు రూపంలో 
పర్దరిశ్సుత్ందీ గజల అంటారు. 

'ఇసాల్ం'లో దైవానికి సవ్రూపం లేదు. దాంతో భగవంతుడిపై పేర్మను వివరించేందుకు సతరీ పురుష పేర్మ గొపప్ 
పర్తీకగా ఎదిగింది. భగవంతుడి మీద భకుత్డికి ఎలాంటి తీవర్మైన 'పేర్మ' ఉండాలంటే, లైలాపై మజూన్కి ఉనన్ంత 
అంటారు. మజూన్ ఎదురుగా దైవం వచిచ్ నిలుచునాన్ 'నా లైలా అయితేనే తలతిపిప్ ఆ వైపు చూసాత్' అనేంత వెరిర్ భకిత్ 
ఉండాలి. ఎలాగైతే మజూన్కు లైలా తపప్ పర్పంచంలో ఇంకేమీ కనబడదో, అలాగ భకుత్డికి భగవంతుడు తపప్ ఇతర ధాయ్స 
ఉండకూడదు. అందుకే లైలా మజున్ వంటి కలిప్త గాధ ఇంతగా పార్చురయ్ం పొందింది. అతయ్దుభ్తమైన పేర్మగాధగా 
నిలుసోత్ంది. 

మీర తఖీ మీర రాసిన ఈ గజల లో ఒకో పాదం అతి తీవర్మైన పేర్మభావనను పర్దరిశ్సుత్ంది. ఒక ఫకీర అంటే 
సరవ్ం తయ్జించిన వాడిలా వచాచ్డు.  ఆమె ఆనందంగా, సుఖంగా ఉండాలని పార్రిధ్సూత్ వెళుత్నాన్డు. పిర్యుడికి పేర్యసి 
ఆనందం, సౌఖయ్ం తపప్ మరేమీ అవసరంలేదు. తాను నాశనం  అయిపోయినా ఫరవాలేదు, పేర్యసి సుఖంగా 
ఉండాలనన్ది మాతర్మే అతడి కోరిక. అందుకే పలు హిందీ సినిమా పేర్మ పాటలలో నేను నాశనమయినా నువువ్ 
ఆనందంగా ఉండాలి, నీ పెదిమలకు ఎరుపు రంగు అవసరమైతే నా హృదయం కోసి రకత్ం ఎరుపు నీ పెదిమలకు 
అందిసాత్ను వంటి భావనలు తీవర్మైన పేర్మను వయ్కత్ం చేసేందుకు కనిపిసాత్యి. ఇలాంటి భావనలకు 'బీజం' సూఫీ 
తతవ్ంలో లభిసుత్ంది. 
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జో తుఝ బిన న జీనే కో కహేత్ థె హం 

సో ఇస అహద కో అబ వఫా కర చలే. 

నువువ్ లేకుండా నేను బర్తకలేనని పంతం పటాట్ను. దానిన్ నిరూపించేందుకు వెళుత్నాన్ను. రెండువైపులా పదునైన 
కతిత్లాంటి పంకుత్లు ఈ గజల నిండా ఉంటాయి. ఒకవైపు నుంచి చూసేత్ సతరీ, పురుష పేర్మ. మరోవైపు నుంచి భకుత్డు, 
భగవంతుడి పేర్మ. 

కోయీ సౌమిదానా కరేత్ నిగాహ 

సో తుం హం సే మూహ భీ చిపాకర చలే. 

నేను నీవైపు నిరాశగా చూదాద్మనుకునాన్, నువువ్ ముఖం దాచుకుని ననున్ దాటి వెళిల్పోయావు 

బహుత ఆరూజ్ థీ గలికి తెరీ 

సోయాన సే లహూ మే నహా కర చలే. 

నీకు సమీపంగా ఉండాలని ఎంతో కోరిక ఉండేది. కానీ నినున్ వదలి వెళల్క తపప్టంలేదు. ఆ భావన ఎలా 
ఉందంటే రకత్ంలో సాన్నం చేసిన భావనతో వెళుత్నాన్ను. 'లహూ మే నహానా' అంటే రకత్ంలో సాన్నం చేయటం అనన్ అరధ్ం 
వసుత్ంది. కానీ ఇకక్డ ఆ  అరాధ్నిన్  తీసుకుంటే అపారధ్ం అవుతుంది. ఆమెకు సమీపంగా ఉండాలనన్ కోరిక తీవర్ంగా 
ఉంది. కానీ వదలి వెళల్క తపప్టంలేదు. అలా వదలి వెళాల్లనన్ భావన ఎంత బాధాకరంగా ఉందంటే, శరీరమంతా 
గాయాలై రకత్మోడుతునన్ంత బాధాకరంగా ఉంది. 'యాస - ఎ - లహూ' అనన్ పదబంధానికి అరధ్ం, నిరాశ నిసప్ృహలో 
రకత్ం ఓడటం. 'సో - యాస - ఎ - లహు  మే నహాకర చలే' అంటే బాధవలల్. నిరాశవలల్ కారుతునన్ రకత్ంలో తడిసి 
ముదద్వటం అనన్మాట. అంటేనే, ఎంత బాధాకరమో ఆమెను వదలి వెళల్టం. ఈ పాదంలో 'గలీ' అనన్ పదం ఉంది. 'గలీ' 
అంటే వీధి అని అరధ్ం. 'బహుత ఆరూజ్ థీ  గలీకే తెరీ' అంటే 'నీ వీధి  పైన కోరిక ఉంది' అని అరధ్ం చేసుకుంటే అంతకనాన్ 
అపహాసయ్ం ఉండదు. ఇకక్డ 'గలీ' అనన్ పదానికి, సమీపంగా ఉండటం, సనిన్హితంగా ఉండటం అని అరధ్ం చేసుకోవాలిస్ 
ఉంటుంది. 
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దిఖాయీ దియే యాన బేఖుద కియా 

హమే ఆప సే భీ  జుదా కర చలే. 

ఒకక్ చూపుతోటే ననున్ మంతర్ ముగుధ్డిని చేశావు. నేనెవరో, నాకే తెలియకుండా ననున్ నాకు దూరం చేసి 
వెళిల్పోయావు. 

'అమీర ఖుసోర్' రాసిన 'ఛాప తిలక సబ ఛీనీరే, నైనా మిలాయ కే' అనన్ భావన ఇకక్డ మరింత చికక్గా సప్షట్ంగా 
కనిపిసోత్ంది. ఒకక్ చూపుతో సరవ్ం మరిపింపచేసిందట. ఎంతగా అంటే తన నుంచి తననే వేరు చేసేంతగా. తాను అనన్ 
సప్ృహ లేనంతగా! 

జబీ సజద్  కరేత్ హీ కరేత్ గయీ, 

హక - ఎ - బందగీ హం అదా కర చలే. 

నుదురు నేలకు  తాకించి  పర్ణామం చేసూత్నే ఉనాన్ను. ఎంత నిజాయితీగా, తీవర్ంగా పార్రిధ్ంచాలో అంతగా 
పార్రిధ్సూత్నాన్ను . 

'జబీ ' అంటే నుదురు. ఇసాల్మీయులు నుదురు నేలకు  తాకించి నమసాక్రం చేసాత్రు . దీనిన్ 'సజాద్' అంటారు. 
నుదురు నేలకు  తాకి  పర్ణామం చేసింది. అలా చేసూత్నే ఉంది. అంటే ఒకక్సారి వంగి నుదురు నేలకు తాకించి సజాద్ 
చేసిన ఆమె తిరిగి లేవలేదనన్మాట అలా వొంగి పర్ణామం చేసూత్నే ఉంది. 

'చూలే  కదం తొ కన్ కే నఫిర ఆసామ్న ఉఠే' పేర్యసి అందానిన్ వరిణ్సూత్ పిర్యుడు పాడే పాట 'అబ కాయ్మిసాల దూ 
'లో  ఒక పాదం ఇది. ఆమె పాదాలు తాకాలని వంగిన అవకాశం మళీల్ లేవలేదట. కాళుల్ తాకటం అంటే, వంగి కాళల్కు 
నమసాక్రం చేయటం అనన్మాట.  ఇసాల్మీయులు సజాద్ చేసాత్రు. అలా సజాద్ చేసేందుకు వంగిన ఆకాశం మళీల్ లేవలేదట. 
అలాగే ఆమె సజాద్ చేసూత్నే ఉంది. 'హక - ఎ - బందగీ' అంటే పూజ చేసే హకుక్. కానీ ఇకక్డ అలా అరధ్ం చేసుకుంటే 
సరైన భావం రాదు. ఆమె సజాద్ ఎందుకు చేసూత్నే ఉందంటే అంత నిజాయితీగా సరవ్ం అరిప్ంచిన భావనతో ఆమె 
ధాయ్నిసోత్ంది. పూజ చేసోత్ందనన్మాట. ఎంతగా సజాద్ చేసినా అతడిపై ఆమె భకిత్ భావానికి సంతృపిత్ కలగటం లేదనన్మాట. 
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పరసిత్ష కియా తక కె ఆయె బుత తుఝే 

నజర మే సబోం కీ ఖుదా కర చలే. 

నేను నినున్ ఎంతగా పేర్మించి ధాయ్నిసుత్నాన్నంటే పర్జలు నినున్ దేవుడిగా భావించేంతగా. 'పరసిత్ష' అంటే 
పూజించటం. బుత అంటే విగర్హం. బుత పరసత్ అంటే విగర్హానిన్ పూజించేవాడు. ఆమె అతడిని ఎంతగా ధాయ్నించి 
పూజించిందంటే, అతడిని దైవవిగర్హంలా భావించేంతగా. దాంతో పర్జలు కూడా అతడిని దైవంలా భావించటం 
ఆరంభించారు. సంకిల్షట్మైన భావానిన్ అతి సరళంగా పర్దరిశ్సాత్యి ఈ పాదాలు. 

ఒకరు రోజూ ఒక రాయిని దైవంలా భావించి పసుపు కుంకుమ పెటిట్ పూజిసుత్నాన్రనుకుందాం. అది చూసి 
ఇతరులు కూడా ఆ రాయిని పవితర్ంగా భావిసాత్రు.  దైవంలా భావిసాత్రు. తామూ పూజిసాత్రు. దాంతో రాయి విగర్హం 
అయిపోతుంది. దైవంగా మనన్నలందుకుంటుంది. ఇకక్డ ఆమె తన పిర్యుడిని అంతగా ఆరాధిసోత్ంది. ధాయ్నిసోత్ంది. 
పూజిసోత్ంది. దాంతో అతడో భగవంతుడి విగర్హం అయిపోయాడు. అందరూ అతడిని దైవంలా భావిసుత్నాన్రు. 

గయీ ఉమర్్  దర  బంద - ఫికర - ఎ - ఘజల 

సో ఇస ఫన కో ఐసా బరా కర చలే... 

నేను నా జీవితమంతా గజల రచనకే అంకితం చేశాను. తదావ్రా కవిత రచన కళ సాథ్యిని, విలువను పెంచాను. 

ఇది మీర తఖీ మీర ఆతమ్విశావ్సం. గజల రచన విలువను, సాథ్యిని ఆయన పెంచాడనన్మాట. నిజానికి అందరూ 
అంగీకరించే విషయమే ఇది. 

బహదూర షాహ జాఫర  ఆసాథ్న కవి హఖ సైతం 'నేను గజల రచనలో నా శాయశకుత్లు వినియోగించినపప్టికీ 
మీర లా గజల రాయలేకపోయాను. ఆ సాథ్యి ఎనన్డూ చేరుకోలేను' అని పర్కటించాడు. అంత గొపప్ సాథ్యి గజలస్ ను 
రచించాడనన్మాట మీర. 

కహే కాయ్ జో పూఛే కొయీ హం సే మీర 

జహాన మే తుం ఆయే థే  కాయ్ కర చలే. 
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నువువ్ భూమి మీద పుటిట్ ఏం సాధించావు మీర, అని ఎవరైనా అడిగితే ఏం చెపాప్లి? అని అడుగుతునాన్డు మీర. 

ఈ పర్శన్కు సమాధానం ఇంతకనాన్ ముందరి పాదాలలో చెపాత్డు. తన భావాల పర్దరశ్నతో గజల సాథ్యిని 
పెంచాడు. 

సినీ కళాకారుల గొపప్తనం ఎకక్డ పర్సుఫ్టమవుతుందంటే, ఈ తొమిమ్ది షేర ల నుండి సినిమా సందరాభ్నికి 
అవసరమైన నాలుగు షేరుల్ ఎంచుకుని, వాటిలో ఒకదానిన్ పలల్విగా వాడుకుంటూ, మిగతా మూడింటిని, మీర రాసిన 
కర్మంలో కాకుండా, సినిమా సందరాభ్నిన్ ఉదీద్పితం చేసే కర్మంలో పేరచ్టం. 'దిఖాయీ దియే యాన 'ను పలల్విగా 
ఎంచుకోవటానిన్ 'Master stroke' గా భావించవచుచ్. 

ఈ పాట సందరబ్ంలో, సినిమాలోని కీలమైన పాతర్లనీన్ కనిపిసాత్యి. నజామ్ (సిమ్తా పాటిల) పారీట్ని ఏరాప్టు 
చేసుత్ంది. ఆమె, అంగడిలో వసుత్వుగా అముమ్డు  పోవటానిన్ వయ్తిరేకించి అఖత్ర (భరత కపూర)తో బొంబాయి 
పారిపోతుంది. కానీ సిథ్రమైన ఆదాయం లేకపోవటంతో వారు పెళిల్ చేసుకోరు. షకీర (బి.ఆర చోపార్) యువ వధువు 
కోసం వెతుకుతూంటాడు. అతడికి వధువును చూపిసేత్, లభించే ధనంతో తాము వివాహం చేసుకోవచచ్ని నజామ్, 
హైదరాబాదు వసుత్ంది. అకక్డ ఆమెనే ధాయ్నిసూత్ పేర్మిసుత్నన్ సలీం (నసరుదీద్న షా) ఉంటాడు. పారీట్లో శబన్ం (సుపిర్య 
పాఠక) పాట పాడుతూంది. ఆమె సరూజ్ (ఫరూఖ షేక)లు పేర్యసీ పిర్యులు. షబన్ం సోదరి నసీర్న (నిశాసింగ) సరూజ్ను 
పేర్మిసూత్ంటుంది. సరూజ్ ఆమె వైపు చూసి నవువ్తూంటాడు. కానీ అతని కళుల్ శబన్ం పైనే ఉంటాయి. ఈ సందరభ్ంలో 
పాట వసుత్ంది. ఈ పాట అకక్డ ఉనన్ వారందరికీ వరిత్సుత్ంది. అందుకే కెమేరా అందరినీ చూపిసూత్ తిరుగుతూంటుంది. 
శబన్ం, సరూజ్లు ఒకరివైపొకరు చూసుకోవటం, శబన్ం సిగుగ్ పడుతూ, పేర్మ మాధురాయ్నిన్ అనుభవిసూత్, మధురంగా 
పాడటం, పాటలో భావానిన్ తమకు అనవ్యించుకుంటూ, నజూమ్, సలీంలు ఒకరివైపొకరు చూసుకోవటం, నసీర్న, సరూజ్ల 
చూపులు, నవువ్లూ.. పాట అరాధ్నిన్ మరింత సప్షట్ం చేయటమే కాదు, భావానిన్ శోభాయమానం చేసాత్యి. మానవ 
మనసుస్లలోని భావాలను, బలహీనతలను, పేర్మ మాధురాయ్నిన్, అందులోని అలౌకిక సౌఖాయ్నిన్, అందమైన 
ఉదివ్గన్తలను, భరించలేని విషాదాలను పేర్క్షకుడి మనసుస్ గర్హించేటుట్ చేసుత్ంది పాట చితీర్కరణ. పాట పేర్క్షకుడి 
మనసుస్లోని విషాద భావనలు  పెలుల్బికేటుట్ ఎపుప్డు చేసుత్ందంటే, నసీర్న, సరూజ్లు ఒకరివైపొకరు చూసి నవువ్కుంటూంటే 
వారిదద్రి నడుమ పేర్మ ఉందని నజామ్ భావించటం, పాట పాడుతునన్ శబన్ం వైపు తమకంగా, లైంగిక భావనతో షకీర 
చూసూత్ంటే, అతడికి శబన్ం పటల్ ఉనన్ భావనలు గర్హించిన సలీం, శబన్ం సరూజ్ల  పేర్మ సంగతి తెలియటం వలల్ 
జరగబోయే అనరాధ్నిన్ గర్హించి భయపడటం, బాధపడటం, అసహియ్ంచుకోవటం అరధ్ం చేసుకునన్ పేర్క్షకుడు సైతం  
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పొంచి ఉనన్ విషాదానికి నాంది పర్సాత్వనలాంటి సందరాభ్నిన్ గర్హించినపుప్డు, విషాద భావన, పర్పంచంలోని అనాయ్యం 
పటల్ పేర్క్షకుడి మనసుస్లో కోర్ధం కలిగినపుప్డు. ఎందుకంటే విధిముందు మనిషి నిసస్హాయుడు. ఏ అనాయ్యానిన్ 
వయ్తిరేకించి నజామ్ అఖత్ర తో పారిపోయిందో, ఇపుప్డు ఆ అనాయ్యం జరగటంలో ఆమె పర్ధాన పాతర్ వహిసోత్ంది. 
జరగబోయే అనరాధ్నిన్ మనసుస్ గర్హించేటుట్ చేసూత్  సాగే ఈ పాట చితీర్కరణ మరుపురాని రీతిలో సాగుతుంది. 

 పాటలో షేరల్ను ఈ సందరభ్ంలో పొంగి పొరేల్ పేర్మ భావనతో పాటు జరగబోయే అనరాధ్నిన్ సూచించే కర్మంలో 
అమరచ్టం పాట పర్భావానిన్ ఇనుమడింపచేసుత్ంది. సందరాభ్నిన్ మరుపురానిదిగా మలుసుత్ంది. 

'దిఖాయీ దియే యాన' అంటూ పాటను ఆరంభిసూత్, సుపిర్యా పాఠక  పాతర్ ఒకక్సారి కళెల్తిత్ సజామ్వైపు చూసి 
కళుల్ దించుకోవటం, సిగుగ్తో తలవంచుకుని పాడటం. అదుభ్తం అనిపిసుత్ంది. 'ఎందుకంటే, ఒకక్ చూపుతో ననున్ 
మైమరపింపచేసి నానుంచి ననున్ వేరు చేశావు' అనబోతూ 'ఒకక్ చూపుతో' అని అతని వైపు చూడటం సమోమ్హనంగా 
అనిపిసుత్ంది. మొదటి పాదం పూరత్యేసరికి తెరపై పాతర్లనీన్ కనిపిసాత్యి. అందరి సంబంధాలు, అనుబంధాలు 
అరధ్మైపోతాయి. 

'జబీ సజద్' మొదటి చరణం ఆమె సజాద్ చేసుత్నన్ది ఎదురుగా ఉనన్ పిర్యుడికి అదీ పూరిత్గా కళెల్తిత్ అతడివైపు 
చూడకుండా! అదుభ్తం అనిపిసుత్ంది. చరణానికి ముందు వచేచ్ ఇంటరూల్య్డ సంగీతంలో ఎవరెవరు ఎవరివైపు 
చూసుత్నాన్రో వారి  మనసులో భావాలు తెలిసిపోతాయి. రెండవసారి 'జబీ సజద్' అనన్పుప్డు సరూజ్, నసీర్నుల్ ఒకరివైపొకరు 
చూసుకుని నవువ్తారు. అది  నజామ్ చూసుత్ంది. 'హక - ఎ - బందగీ' నిజాయితీగా పూజించటం, ధాయ్నించటం 
అనన్పుప్డు సలీం నజామ్ వైపు ఆరాధనగా చూడటం, నజామ్ అతడివైపు చూసి సీరియస గా దృషిట్ మరలచ్టం వారి కథను 
చెపాత్యి. సలీం ఎంతగా నజామ్ను పేర్మిసుత్నాన్డో, ఆరాధిసుత్నాన్డో తెలుసుత్ంది. అంటే చరణం 'జబీ సజద్'తో 
ఆరంభించటంవలల్ పాతర్ల మనోభావాలను, సంఘరష్ణలను,భవిషయ్తుత్లో జరగబోయే అనరాధ్నికి కారణమైన నజామ్ 
అపోహకు కారణానిన్ చూపించే వీలు చికిక్ంది. మళీల్ పలల్వి అందుకునేసరికి నజామ్, సలీంల నడుమ అఖత్ర కనిపిసాత్డు. 
షకీర చూపు శబన్ంపై నిలుసుత్ంది. షకీర, అఖత్ర ల చూపులు కలుసాత్యి. షకీర కు శబన్ం  నచిచ్ందని అరధ్మైపోతుంది. 
ఇంతలో శబన్ం సరూజ్వైపు చూసే చూపులోని అమాయకతవ్ం, పేర్మ భావనలు పేర్క్షకుడిలో బాధను కలిగిసాత్యి. 
ఎందుకంటే వీరి అమాయక పేర్మ భగన్మయేయ్ందుకు నాందీ పర్సాత్వన క్షణం కిర్తమే జరిగిందని  పేర్క్షకుడు గర్హించాడు 
కాబటిట్.. 
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'పరసిత్ష కియా' అనన్పుప్డు సలీం, నజామ్వైపు, నజామ్ శబన్ం వైపు, నసీర్న సరుజ్ వైపు, సరుజ్ శబన్ం వైపు చూసే 
చూపులోల్, వయ్కిత్ని భగవంతుడి విగర్హం సాథ్యికి ఎదిగింపచేసే, పేర్మ కనిపిసుత్ంది. సలీం దృషిట్లో    నజామ్ దేవత.  నసీర్న 
దృషిట్లో సరుజ్ దైవం. సరుజ్ దృషిట్లో శబన్ం దైవం. శబన్ంకు సరుజ్ దైవం. 'నజర మే సబోంకి' అనన్పుప్డు తెరపై పాతర్లనీన్ 
కనబడటం ఒక చమతాక్రం. మళీల్ 'దిఖాయీ' అనన్పుప్డు తెరపై శబన్ం, నేపథయ్ంలో షకీర లు కనబడటం, కెమెరా షకీర ను 
కోల్జపుప్లో చూపటం, అతడి దృషిట్ శబన్ం పైనే ఉండటం జరగబోయే దానిన్ మరింత సృషిట్ంచేసుత్ంది. అంతలో సలీం 
కోపంగా షకీర వైపు చూడటం. అఖత్ర దృషిట్, శబన్ం కళల్నుంచి జాలువారే వెనన్లవంటి పరిశుభర్మైన పేర్మ కిరణాలు. 
ఆమె వైపు చూసుత్నన్ అఖత్ర...   అదుభ్తమైన చితీర్కరణ. 

'బహుత అరూజ్ థీ గలీ కీ తెరీ' అనన్ చరణంలో తెరపై ఒకేసారి శబన్ం, షకీర, సరూజ్లు కనిపిసాత్రు. షకీర కు 
శబన్ంపై కోరిక, శబన్ంకు, సరూజ్కు ఒకరిపై ఒకరికి కోరిక. తెలియకుండానే తెరపై సంఘరష్ణ కనిపిసుత్ంది. ఉదివ్గన్త 
కలుగుతుంది. పాట భావం మనసుస్ను ఝలుల్మనిపిసుత్ంది. తరువాత పాదంలో 'రకత్ంలో తడిసి సాన్నమాడటం' 
జరగబోయే ఘోరానిన్ హృదయం గర్హించేటుట్ చేసుత్ంది. ఎందుకంటే, పెదద్ల నిరణ్యానిన్కాదనే ధైరయ్ం అకక్డ ఎవవ్రికీ 
లేదు. కాబటిట్ షకీర, శబన్ంపై హకుక్ సాధిసాత్డు. కానీ సరూజ్కు సనిన్హితం కావాలనన్ కోరికతో శబన్ం 'రకత్ంతో 
సాన్నమాడుతుంది..' జరిగే భవిషయ్తుత్ను తెలుపుతూ వేదనను, ఉదివ్గన్తను, విధి పటల్ కోర్ధానిన్, ఏమీ చేయలేని 
నిసస్హాయతపటల్ ఆకోర్శానిన్ కలుగజేసుత్ంది. ఈ సమయంలో సలీం కోల్జపుప్ చూపిసాత్డు. అతని వదనం మాటాల్డుతుంది. 
కళుల్ భావానిన్ తెలుపుతాయి. అదుభ్తమైన నటన ఇది. 'సో యాసే లహూ ' అనన్పుప్డు శబన్ంను కోల్జపుప్లో చూపిసూత్ 
ఆమె నవవ్టం... ఒళుల్ గగురొప్డుసుత్ంది. పేర్మకోసం చిరునవువ్తో పార్ణతాయ్గం చేసుత్ందనన్ భావన విపరీతమైన వేదన 
కలిగిసుత్ంది. పైగా సుపిర్యా పాఠక ఎంత అమాయకంగా, అందంగా కనిపిసుత్ందంటే, వయ్కుత్ల సావ్రధ్ం ఒక నిండు 
జీవితానిన్ కబళిసుత్ందని, ఒక పుషప్ం విరిసేలోపలే వాడిపోతుందనీ తీవర్మైన వేదన కలుగుతుంది. పాట చివరలో 
'వీడోక్లు పలుకుతునన్టుట్, శబన్ం కోల్జపుప్తో ఒక అదుభ్తమైన గాధ టార్జెడీగా  సమాపత్మైన భావనతో గుండె 
బరువెకుక్తుంది. అది చివరి 'వీడోక్లు'లా అనిపిసుత్ంది. 

సినిమా పర్ధానంగా దృశయ్మాధయ్మం. కెమెరా మాటాల్డటం, భావాలు తెలపటం, కథ చెపప్టం వంటివనీన్ ఈ 
పాట చితీర్కరణలో చూడవచుచ్. నాయిక పార్ణతాయ్గానిన్ సూచిసూత్ 'సోయాసే లహూ' అనన్ చరణానిన్ చివరలో ఉంచటం, 
కవితా భావానిన్ ఆకళింపు చేసుకుని, అవగాహనతో చేసే చితీర్కరణ, పాటవుంది కాబటిట్ చేసే  పాట చితీర్కరణకూ నడుమ 
తేడాను సప్షట్ం చేసుత్ంది. 
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ఈ పాటను లత పాడిన విధానం గురించి ఎంత చెపుప్కునాన్ తకుక్వే ఆమె సవ్రం అచుచ్ సుపిర్య పాఠక 
సవ్రూపానికి ధవ్ని రూపంలా అనిపిసుత్ంది. 'జూదా' దగగ్ర ఆమె వేసిన మురీక్(గమకం) సవ్రగ్లోకానుభవానిన్సుత్ంది. 
పర్తిపదానిన్ పలికిన తీరు, చిలికిన భావం, అదొక పర్తేయ్క లోకానికి రహదారి. చితీర్కరణతో సంబంధం లేకుండా పాట 
వింటే కలిగే భావం అదివ్తీయం.  చితీర్కరణ, సినిమాకు, సందరాభ్నికి పరిమితం. కానీ లతా పాట అనంతమైన 
అదుభ్తమైన సునిన్త భావాల లోకంలో విశృంఖల విహారం చేయిసుత్ంది. ఒకోపదం, ఒకో భావం గురించి మాటలకందని 
భాష. కోటికోటి పేజీల భావాలను రచించవచుచ్. ఎవరికి వారే అనుభవించాలిస్న భావనలివి.  మరొకరికి వివరించటం 
కుదరదు. ఆవిరైపోతాయి.పదాలు దొరకవు. పదాలు  కలిగించే అరాధ్ల పరిమితులోల్ ఛిదర్ం అయిపోతాయి. భౌతిక శబాద్ల 
రూపంలో మలినం అయిపోతాయి. సినిమాకూ, సాహితాయ్నికీ ఉనన్ అతయ్ంత సాందర్మైన సంబంధానిన్ ఈ పాట 
మనసుస్కు హతుత్కునే రీతిలో పర్దరిశ్సుత్ంది. దృశాయ్నిన్ సాహితయ్ం ఏ రీతిలో ఎంతగా ఇనుమడింప చేసుత్ందో దానికి 
తిరుగులేని తారాక్ణం 'బజార' సినిమాలోని ఈ పాట. కవి హృదయానిన్ గర్హించి, దృశయ్ం దావ్రా దానికి భాషయ్ం 
చెపప్టమనే సృజనాతమ్క కళాపర్దరశ్నకు అతుయ్తత్మ ఉదాహరణ ఈ పాట. 

చలనచితర్ కళాకారులకు సాహితయ్ంతో సనిన్హిత సంబంధం ఉంటే, ఎంత గొపప్ సాథ్యిలో కళాపర్దరశ్న 
సంభవిసుత్ందో అందుకు అతి గొపప్ ఉదాహరణ ఈ పాట. అందుకే, ఇతర ఉదోయ్గాలకు శిక్షణ తరగతులు 
నిరవ్హించినటుట్గా, సినీ కళాకారులకి సాహితయ్ సప్ృహనిచేచ్ సాహితయ్ తరగతులు నిరవ్హిసేత్నే,  మన సినిమాలు 
బాగుపడతాయనన్ ఆలోచన కలుగుతుంది, ఇలాంటి కవితాతమ్కమయిన దృశాయ్లు చూసుత్నన్పుప్డు. 

బహుత ఆరూజ్ థీ గలీ కె తెరీ 

సొయాసే లహూ మే నహా కర చలే... 

                         (     ..)   
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